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Zmluv a o z:i5tite a o spoluprfci

uzatYorena podl'a 5 269 ods. 2
zttkona (,. 513119912b. Obchodnlf z6konnik

v zneni neskor5ich predpisov (dalej len,,Obchodny zfkonnik")

ntuov'.

adresa sidla:
rio:
zastripeny:

(d alej len ,,ministerstvo")

nazov,.

adresa sidla:
rio:
zastiipeny:

(d'alej len,,zmluva")

medzi

Ministerstvo zahranidnych veci a eur6pskych
ziieLito sti S 1 ovenskej repub liky
Hlbok6 cesta2,833 36 Bratislava
00699021
Ing. Milan Zachar, gener6lny riaditel' sekretari6tu
predsednictva SR v Rade EU

a

Vyskumny irstav detskej psychol6gie
a patopsychol6gie
Cyprichova 42,831 05 Bratislava
0068 1 385
PhDr. Alena Kop6nyiov6, PhD.
riaditefka VUDPaP

(dalej len,,prijimatel"), (spolodne d'alej ako,,zmluvn6 strany")

Preambula

(1) Slovensk6 predsednictvo v Rade Eur6pskej irnie v obdobi od 1. jrila 2016 do 31. decembra
2016 predstar,uje jedinednri prfleZitost' ako prezentovat' Slovensko. Preto dori chceme zapojit'
aj Sirokri verejnost'.

(2) Pre ridely propag6cie slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej rinie sa m6Zu miestne,
region6lne a celoSt6tne kultrirne, spolodensk6, profesijne, vzdelilacie, Sportovd, charitativne
a in6 podujatia konat'pod zS5titou slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej irnie.

(3) Udelom udelenia zilStity slovenskdho predsednfctva v Rade Eur6pskej rinie je podporit'
aktivne zapojenie verejnosti do slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej fnie, prispiet'
k identifik6cii slovenskej verejnosti s posolstvami a obsahovymi prioritami predsednictva,
zvyiit informovanost' slovenskej verejnosti o predsednictve, o Eur6pskej rinii a slovenskom
prispevku do jej politik, zvlf5it' informovanost' zahranidnej verejnosti o Slovenskej republike
a slovenskom predsednictve v Rade Eur6pskej rinie.



(-+) V ztnime rispeSnej a efektivnej propagdcie slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej
irnie je potrebn6, aby zllttta slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej tnie bola prevzatZ
nad takymi podujatiami, ktor6 prispejir k jeho pozitivnej pr"r"nlir"ii.- ako i k propag6cii
samotndho dlenstva Slovenskej republiky v Eur6pskej rinii.

(5) Z d6vodu potreby ochrany prdv a opr6vnenych z6ujmov ministerstva musi byt' prevzatie
zititity slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej rinie chr6nen6 prevzatim zmluvnych
ziwdzkov a plnenim z6konnych i zmluvnych povinnosti prijimatefom.

il6nok t
Definicie pojmov

(1) ,,SK PRES" je slovensk6 predsednictvo v Rade Eur6pskej rinie, ktor6 predstavuje plnenie
povinnosti najmd podl'a rozhodnutia Eur6pskej rady z 1. decembra 2009 o vykon6vani
predsednictva Radyl apodfa rozhodnutia Rady z 1. decembra 2009, ktoryn sa ustanor,ujri
opatrenia na vykon6vanie rozhodnutia Eur6pskej rady o vykon6vani predsednictva Rady a o
predsednictve pripravnych orgrinov Rady2 v platnom zneni a ktor6 trv6 od 1. jrila 2016 do 31.
decembra 2016.

(2) ,,Logo SK PRES" je vytvarno-grafick6 vyhotovenie ofici6lneho loga SK PRES. Logo SK
PRES tvori najmii:

a) digit6lne vyhotovenie obrazovdho sriboru ,,jpg" a vektorovych sriborov vo form6toch ,,.aio,
a ,,.eps" s presnym percentu6lnym definovanim pomeru jednotlivych farieb sftlade, a to pre
jednofarebnd, dvojfarebnd a Stvorfarebnd vyhotovenie tlade, zachyt;ene na hmotnom substrate,

b) tladen6 forma, tzv. dizajn manudl s definovan;fmi Standardami loga SK PRES, t. j.s
popisom farebnosti loga SK PRES a jej definovanym percentu6lnym urdenim pomeru
jednotlivych farieb sritlade pre CMYK a definovanou farebnost'ou pie priamu tla8 podl'a
Panthone@, pisma, farieb, pripadne aj sloganu, ako aj rdznych uk6Zok pouZitia toga Sf
PRES, najmii v grafike tladovin, pre hlavidkovy papier, vizitky, pouZitie loga SK pRES na
broZrirach alebo baneroch.

(3) ,,Podujatie" je ,,Supervizia a kouding v meniacej sa Eur6pe", ktor6 je organizovan6
prijfmatefom v termine od 16.9.2016 do 17.9.206 vBratislave, Paneur6pska vysok6 Skola.
Popis podujatia je uvedeny v prilohe d. 1, ktord je neoddelitel'nou sfdast'ouzmluvy.

(4) ,.Online komunikadny kan6l" je webov6 str6nka MZYaEZ SR, webov6 str6nka SK PRES.
soci6lne siete MZVaEZ SR alebo socidlne siete SK PRES.

il6nok II
Predmet zmluvy

(1) Predmetom zmluvy je najmii tprava prdv a povinnosti ministerstva a prijimatel'a vo
vzt'ahu k prebratiu zaitity SK PRES nad podujatim.

(2) Predmetom zmluvy je aj itprava prdv apovinnosti ministerstva a prijimatel'a vo vzt'ahu
k informovaniu verejnosti o podujati prostrednictvom niektoreho z online komunikadnych

I u. v. EU L 315, 2.12.2009.
2 u. v. EU L322.9.12.2009.



r.:r-:..rr\ ministerstva, ako aj pr6vne vzt'ahy medzi ministerstvom a prijimatel'om tykajrice sa

>;,rrrienia tejto zmluvy.

ilfnok III
Prevzatie zf5titv

Podujatie sa kon6 pod z6Stitou SK PRES

il6nok Iv
Informovanie verejnosti o podujati prostrednictvom online komunikadnych kan6lov

ministerstva

(1) Ministerstvo m6 pr6vo informovat' verejnost' o podujati prostrednictvom niektor6ho zo

svojich online komunikadnych kan6lov podfa dl6nku I ods. 4 v dasovom obdobi podl'a dl6nku
I ods. 3 a aspoi 5 dni pred tymto obdobim.

(2) Prijimatel' je povinny bez zby,todndho odkladu poskltntt' ministerstvu inform6cie tykajrice
sa podujatia, o ktord ministerstvo prijimatefa za ridelom informovania verejnosti o podujati
v srilade s tymto dldnkom poLiada.

el6nok v
Pr|va a povinnosti zmluvnych str6n

(1) Prijimatel' m6 pr6vo na pouLivanie loga SK PRES a na potLivanie inform6cie o konani
podujatia pod zd5titou SK PRES vyludne v srivislosti s podujatim a v obdobi podl'a dl6nku
I ods. 3 prvej vety, ak tento d16nok d'alej neustanovuje inak.

(2) Prijimatef je povinny v priebehu konania podujatia v obdobi podl'a dl6nku I ods. 3 prvej

vety umiestnit' logo SK PRES a informdciu o konani podujatia pod zd5titou SK PRES na

viditel'nom mieste, najmii na p6diu, pri predsednickom stole, pred vstupom do objektu
konania podujatia alebo do miestnosti konania podujatia.

(3) Prijimatet md pr6vo poLiadal o zapoLi(,anie banerov a roll-upov na ridely podl'a
predchddzajriceho odseku. Ministerstvo mdZe prijimatel'ovi bezplatne poskytnirt'baner(y) a

roll-up(y). Prijimatel' je povinn;f si ich vyzdvihnrit' najneskdr tri pracovnd dni pred konanim
podujatia v sidle ministerstva. Prijimatel' je povinnlf vSetky vypoZidand baner(y) a roll-up(y)
vr6tit' bez zbytoi,ndho odkladu po uplynutf obdobia podl'a dl6nku I ods. 3 prvej vety,
najnesk6r v lehote troch pracovnych dni od uplynutia obdobia podfa dl6nku I ods. 3 prvej
vety, v sidle ministerstva.

(4) Prijimatel' inform6cii sa zavdzuje chr6nit' poskytnut6 baner(y) a roll-up(y) pred
poSkodenim, odcudzenfm, stratou aJ alebo znidenim.

(5) Prijimatef je povinny na kaZdom prezentadnom materi6li tykajricom sa podujatia, najmd
na informadnych let6koch, broLirach, pozn6mkovych blokoch, propagadnych materi6loch, a

to v tladenej aj v elektronickej forme, umiestnit' logo SK PRES a uviest' inform6ciu, Ze

podujatie Supervizia a kouling v meniacej sa Eur6pe ,,sa kon6 pod z6Stitou slovensk6ho
predsednictva v Rade Europskej unie".

(6) Prijimatel' je opr6vneny vyhotovit'prezentadnd materi6ly podfa predch6dzajriceho odseku

vyludne v srivislosti s podujatim a v obdobi podl'a dldnku VII prvej vety. Prijimatel' je
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':r!,:..:.'. :rezentaine materi6ly podla tohto a predch6dzajirceho odseku distribuovat' di inak
:-:i-:".raf rrlucne v obdobi od nadobudnutia ridinnosti zmluvy do posledndho dia podujatia
:n..ifa il6nliu I ods. 3 prvej vety.

(7) Prijimatel' je povinny pouLivat' logo SK PRES a informiciu o prevzati zitstity SK PRES
v srilade s ridelom tejto zmluvy a v srivislosti s podujatim. Prijimatef je povinny pouZfvat'logo
SK PRES v srilade s dizajn manu6lom.

(8) Prijimatel' je povinny logo SK PRES a inform6ciu o z65tite SK PRES na ridely ods. 5

uviest' tak, aby bola zabezpeden6 zrozumitefnost' a ditatefnost' uvedendho vyobrazenia a

textu. V pripade pochybnosti je prijfmatel' povinny zabezpe(it'vefkost' vyobrazema najmenej
50oh zdkladnej vel'kosti loga SK PRES v srilade s dizajn manu6lom a pisma najmenej 12.

(9) Prijimatel' je povinny zabezpe(it' uvedenie inform6cie, Ze podujatie Supervizia a kouiing
v meniacej sa Eur6pe ,,sa kond pod z65titou slovensk6ho predsednictva v Rade Eur6pskej
rinie" pri kaZdom informovani o podujati v printovj'ch m6di6ch, pri kaZdom vysielani
rozhlasovej programovej sluZby alalebo televiznej programovej sluZby informujfcom
o podujati, pri kaZdom vysielani prostrednictvom internetu a/alebo pri kaZdom inom Sireni
inform6cii prostrednictvom internetu informujircom o podujati v obdobf podlia dl6nku VII
prvej vety.

(10) Prijimatel' sa zavdzuje plnit' povinnosti podl'a tejto zmluvy na vlastn6 n6klady.

(11) Na ziklade tejto zmluvy nevznik6 prijimatefovi pr6vo ani n6rok na poskytnutie
finandnych prostriedkov zo strany ministerstva.

(12) Prevzatie z|ltity SK PRES nad podujatim nezahiia povinnost' ministra zahrani(nych
veci a eur6pskych ziieLitosti, Stdtneho tajomnika ministerstva ani indho zamestnanca
ministerstva osobne sa zfdastnit' na poduj ati.

(13) Ak sa prijimatel' rozhodne podujatie nezrealizovat', je povinny o tom informovat'
ministerstvo minim6lne 15 dni pred za(iatkom podujatia.

(14) V pripade, ak nastane skutodnost'podl'a ods. 13 tohto dl6nku, sf zmluvnd strany povinnd
dohodnrit' sa na n6hradnom termine konania podujatia.

eldnok VI
Odobratie z\ltity

(1) Ministerstvo je opr6vnen6 odobrat' zitititu nad podujatfm, ak:

a) prijimatel' v Ziadosti o udelenie zditity SK PRES uviedol nepravdiv6 alalebo neripln6
inform6cie,

b) prijimatef kon6 v rozpore s ridelom zmluvy,

c) prijimatel'neplni alalebo poru5uje povinnosti vyplyvajrice zo zmlwy,

d) sa preukdLe, Le prijimatel' sa podiel'a na akejkol'vek dinnosti, ktor6 po5kodzuje dobrd meno
ministerstva, Slovenskej republiky alebo Eur6pskej rinie, alebo

e) prijimatel' poruSuje zdkladne l'udskd prixa a slobody.
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I i O ,-riobrati zdStitr ministersn o infbrmuje prijimatefa dorudenim z6sielky v srilade s

r'lankom IX ods. 3.

il6nok VII
Trvanie prdv a povinnosti

Prevzatie zilStity SK PRES nad podujatim trv| od uzatvorenia zmluvy do posledndho dfla
podujatia podl'a dl6nku I ods. 3 prvej vety. Tym nie sri dotknut6 ostatn6 prila a povinnosti
zmluvnych str6n vyplyvajice z tejto zmluvy, najmd pr6vo ministerstva na zmluvnri pokutu a
na n6hradu Skody.

el6nok VIII
Zdnik zmluvy

(1) Zmluva zanrk|

a) uplynutim dasu podl'a dl6nku VII prvej vety,

b) pisomnou dohodou ministerstva a prijimatefa,

c) odstitpenim od zmluvy alebo

d) nezrealizovanim podujatia ani v n6hradnom termine podfa dl. V ods. 14.

(2) Ustanovenim ods. 1 pism. a) nie sri dotknut6 ustanovenia zmluvy azdvdzky, ktord podl'a
prejavenej v6le str6n alalebo vzhl'adom na svoju povahu, obsah a/alebo ridel majri trvat' aj po
ztniku zmluvy.

(3) Ministerstvo je opr6vnen6 odstirpit' od zmluvy v srilade s ods. 1 pism. c), ak prijimatel'
poruSuje povinnosti uvedend v tejto zmluve, alebo ak je tu aspofl jeden z d6vodov podl'a
dl6nku VI ods. 1 pism. a) ai. e) (podstatn6 poruSenie zmluvy). Pr6vo na zmluvnir pokutu
a pr6vo na n6hradu Skody tym nie je dotknutd.

(4) Prijimatel' je oprdvnen;f odstripit' od zmluvy z d6vodov uvedenych v Obchodnom
z6konniku. V prfpade odstiipenia od zmluvy sa prijimatel zavazuje zaplatit' ministerstvu
odstupn6 v sume preuk6zatefne vynaloZenych ndkladov, ktord ministerstl.u v ddsledku
odstripenia od zmluvy prij fmatel'om vzniknri.

el6nok IX
Spolodnd a zfxerednf ustanovenia

(l) Prijimatef je povinny ministerstvu zaplatrf zmluvnri pokutu v sume 200 EUR zakaLde
poruSenie povinnosti vyplliruajricej z tejto zmluvy. Tym nie je dotknut6 pr6vo ministerstva na
nShradu Skody, pridom qf5ka n6hrady Skody sa do zmluvnej pokuty nezapod,itava.

(2) Prijimatel' je povinny ministerstvu zaplatit'zmluvnri pokutu v sume 100 EUR zakaLdy
iza(,aty dei ome5kania splnenim povinnosti podfa dl6nku V ods. 3 tretej vety aods. 13
rovnak6ho dl6nku. Tym nie je dotknut6 pr6vo ministerstva na n6hradu Skody, pridom vlf5ka
n6hrady Skody sa do zmluvnej pokuty nezapoditava.



@
OD hl e rF*f d fismnocri zisielkl navz6jom dorudujri na adresy uveden6
rrfrri *ry- lree dorr$orznie sa primerane pouiijri ustanovenia $ 45 anasl. zitkona
L 9ttr1fi3 Zb- Ot*imskf' srdnl-poriadok v zneni neskor5ich predpisov.

(4) Zmenu tejto zmluvy je mozn6 uskutocnif' len formou pisomn6ho dodatku k tejto zmluve
po@isaneho zmluvnlirni stranami.

(5) Pniva a povinnosti poskytovatela informricii a prijimatel'a inform6cii. ktord nie sri
upraven6 touto zmluvou, sa spravujri Obchodnjrm z6konnikom a dalSimi srivisiacimi
prrivnymi predpismi.

(6) Zmluvaje v zmysle $ 5a zdkona (,.211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k inform6ci6m a

o zmene a doplneni niektorych z6konov (zlkon o slobode inforrnrlcii) r-zneni neskorSich
predpisov povinne zverejtiovanou zmluvou. Zmluva nadobrida platnost diom podpisu
zmluvy zmluvnymi stranami a ridinnost' nadobrida df,om nasledujticim po dni jej zverejnenia
v Centr6lnom registri zmliv.

(7) Trito zmluva je vyhotoven6 v Styroch rovnopisoch, z ktorych ka2dj' m6 platnost origin6lu.
Kaid|zo zmluvnych striln dostane po dvoch vyhotoveniach.

(8) Zmluvn6 strany vyhlasujri, Ze tuto zmluvu uzatvrlrajri na z6klade ich slobodnej v6le a nie v
tiesni za nhpadne nevyhodnych podmienok. Dalej n-hlasuju 2e si zmluru preditali a jej
obsahu rozumejri a na znak toho ju niZ5ie podpisujri.

V Bratislave, dia

-1*=#br

Ministershlrl
Ing. MilanUachar
generiilny riaditel'
sekretari6tu predsednictva SR
v Rade EU

V Bratislare. dna 8.7.2016
+-fr &*

---'1!\



/ Priloha d. 1

Popis poduiatia

l. N6zov podujatia: Supervizia a kouding v meniacej sa Eur6pe

2. Miesto a termin konania podujatia:

Miesto: Paneur6pska vysok6 Skola v Bratislave

Termin: od 16.9.2016 do 17.9.2016

3. Strutnrl charakteristika podujatia:
Medzin6rodn6 konferencia Eur6pskej asoci6cie pre superviziu a kouding. Ustrednou t6mou
prispevkov konferencie budri moZnosti d'alSieho rozvoja supervizie a koudingu. najm[ vo
vzt'ahu k eur6pskemu kontextu. Konferencia tradidne ponrikne miesto pre diskusiu a
nadviizovanie kontaktov medzi superfzormi, koudmi a odbomikmi z vedeckych a
vzdel|vacich inStitricii, ktorf pracujri v oblasti supervfzie a koudingu. Na workshopoch bude
priestor na vymenu skrisenosti z rdznych oblasti supervizie poskytovanej r6znyrni
profesiami. Pre slovenskych a deskych ridastnikov bude k dispozicii aj posterov6 sekcia.

4. Ciel'podujatia:
(hlavn;f ciel'a diastkovd ciele podujatia)

Konferencie sa zridastnia odbomici z celej Eur6py, predovSetkym z Ewopskej asoci6cie pre
superviziu a kouding, ktord je stresnou organizitciou, ktor6 definovala zabezpedenie kvality v
oblasti koudovania a supervizie. Slovensk6 republika sa ned6vno stala dlenom EASC a pri
Vyskumnom fstave detskej psychol6gie a patopsychol6gie vznikol In5titrit pre superviziu a
kouding. Pdjde o etablovanie sa vysok;fch eur6pskych Standardov kvality pre superviziu a
kouding na Slovensku, prezent6ciou odbornej dinnosti v oblasti supervfzie a koudingu na
Slovensku a vymena skrisenosti formou praktickych workshopov.

5. Ciel'ovi skupina podujatia:

Experti a odbornici, ktori sa venujir supervizii a koudingu v pom6hajricich profesidch alebo v
inych odvetviach (biznis, manaiment, vzdeliwacie institricie a pod.).

6. Aktivity, z ktorych podujatie pozost{va:

1. plen6rne prednriSky
2. pracovn6 workshopy
3. plennary World caffe,
4. soci6lny progmm, Come together meeting


